
o P I S A V I S E S T A V L J E N I H K R A J E V N I H I M E N 

Uredniški odbor za novo izdajo SP je dal »široki javnosti v pretres« predlog 
novega pravila za pisavo sestavljenih krajevnih imen v obeh delih z ve l iko začet­
nico: Višnja Gora, N o v o Mesto, Srednja Vas, Gornji Grad itd.; ker ga j e objavi l 
M . Rupel (v Slov. por. 29. 12. 1957), ga Imenujem Ruplov predlog. K o t geografa, ki 
sem imel opraviti s pisanjem zemljepisnega učbenika in risanjem zemljevidov, pa 
sem pri tem naletel na razne pravopisne težave, me pravila o pisanju zemljepisnih 



imen posebno zanimajo. Zato sem prvi trenutek sprejel Ruplov predlog s pravim 
olajšanjem; saj je to pravi lo kar se da preprosto, jasno in nedvoumno, tako da ne 
dopušča nobenega spornega vprašanja več in se lahko kar mehanično uporablja. 
Vendar, ko sem začel natančneje premišljevati , so se mi kmalu zbudili pomisleki 
načelnega, pa tudi praktičnega značaja. Prišel sem nazadnje do sklepa, da je Ruplov 
predlog nesprejemljiv. 

Predvsem mislim, da je praktično neizvedlj iv, saj imamo že slabe izkušnje. 
Kra jevn i leksikon ( K L ) Dravske banovine je že 1937 uvedel pisavo sestavljenih 
krajevnih imen v vseh sestavnih delih z ve l iko začetnico, pa se to »ne pomensko 
ne grafično nekako ni obneslo«, kakor ugotavlja J. Moder (JiS I I I , str. 379). Spominjam 
se še, da je tudi dr. Tominšek v Planinskem vestniku nekaj let pisal vsa sestav­
ljena zemljepisna imena v vseh delih z ve l iko začetnico, pa — tudi ni uspel; P V 
se j e vrni l k prejšnji pisavi. Zakaj dr. Tominšek ni uspel? Mislim, da je glavni 
vzrok v tem, ker je prevel ikemu številu zemljepisnih imen spremenil »tiskano in 
pisano l i ce« , na katero so bili ljudje oddavna navajeni; uprlo se j im je, da bi naj 
pisali Kranjska Gora, Kamniške Planine, Gorenja Vas itd., ko so bili prej navajeni 
pisati in brati: Kranjska gora, Kamniške planine. Gorenja vas itd. Dr. Tominšek, 
kakor tudi K L , je naletel na to, »da je vprav v pravopisih tradicija zelo močna in 
bi predaljnosežne reforme povzročile zmedo,« kakor ugotavlja I . Tominec (JiS I I I , 
str. 189). A l i niso vzroki Tominškovega neuspeha taki, da bi lahko omajali tudi 
Ruplov predlog? Pa poglejmo, kako daljnosežne bi bile spremembe v pisavi po 
Ruplovem predlogu! Današnji stvarni položaj v pisavi krajevnih imen se pač kaže 
v K L Slovenije 1954 ( K L 54) in v Zakonu o območjih krajev in občin v L R S 1955 
(Zak. 55), ki oba pišeta krajevna imena po SP 1950. Pogled v abecedni seznam 
krajev v K L 54 nam pokaže, da imamo nad dva tisoč sestavljenih krajevnih imen, 
med temi več kot tisoč takih, ki so sestavljena iz določilnega pridevnika ter občnega 
krajevnega imena in za katera vel ja pravilo, da se občna imena v sestavi pišejo 
z malo začetnico. V K L 54 in v Zak. 55 je ta pisava tudi do kraja izvedena, če iz ­
vzamemo nekaj nedoslednosti. P o Ruplovem predlogu pa bi vsem tem več kot tisoč 
krajevnim imenom morali spremeniti pisavo tako, da bi v drugem delu pisali vsa 
občna imena z vel iko začetnico; med temi bi bilo vsaj tri sto Vasi, skoraj prav 
toliko Vrhov pa nič kol iko Gričev, Hr ibov, Gora, P o l j , Dolin, Peči, Vod, Potokov itd. 
dn še nekaj Ka lov , Ko tov , Žlebov, Jam, Grab, Lazov , N j iv , Luž, Mlak ipd. K L in 
Zak. bi v novi, popravljeni izdaji pač imela precej drugačno lice kot sedaj; nič 
koliko korektur bi bilo pwtrebnih tudi v tekstu. In zakaj vse to? Samo zato, ker je 
treba pravi lo postaviti tako, da bo tudi »dolenjska metropola« N o v o Mesto prišla 
do svoje pravice, pa še Kamna Gorica (da ne bo razlike od N o v e Gorice), da nas 
ne bo v oči bodel Po lhov Gradec (ki se sedaj po krivici šopiri z ve l iko pisavo), in 
sploh, da legaliziramo pisavo kakega ducata ali več krajevnih imen, s katerimi sedaj 
ne vemo, kaj bi počeli (n. pr. Skofja Loka, Blejska Dobrava, Rimske Toplice, Spodnji 
Dolič ipd.). Za več kakor le za nekaj desetin problematičnih imen sploh ne gre in 
zaradi teh naj bi bilo treba spremeniti »pisano in tiskano l ice« več kot tisoč kra­
jevn im imenom! Pa se mi kar vsiljuje misel, da bi le bilo bolje, če bi vseh teh tisoč 
imen pustili lepo pri miru, tistih nekaj problematičnih imen pa deli, če drugače 
ne gre, v poseben predalček z napisom: Izjeme. Saj vendar ni nobenega pravila brez 
izjem, saj pravopisna pravila niso nikak naraven ali logičen zakon, ampak »stvar 
dogovora in do neke mere tudi kompromisa«, kakor pravi I . Tominec (ibid.). Na 
kompromisu temelji tudi moj predlog na koncu tega sestavka. 

Prej pa še nekaj načelne krit ike. K l jub zagotovilu, da uredniški odbor nima 
namena, kdo ve kako spreminjati osnove našega pisanja, jo Rupel sam bistveno 
spreminja, ko priznava osnovo le »za druga zemljepisna sestavljena imena, to je 
za imena voda, zal ivov, otokov, dolin, polj , gora, planin, jam, cest, ulic ipd., za imena 
naselij (vasi, trgov, mest) pa postavlja novo pravilo, ki j e v nasprotju z osnovo. 
Tudi z geogrsifskega stališča taka del i tev zemljepisnih imen, kar se pisave tiče, ni 
sprejemljiva; geografi smemo zahtevati enotno pravi lo za vsa geografska imena, 
bodisi da pišimo v sestavi oba dela z ve l iko začetnico, bodisi da ostane sedanje 
pravi lo. N e morem sprejeti pisave Jadransko morje, Blejsko jezero. Kamniške pla­
nine itd., pa Kranjska Gora, Polhov Gradec, N o v o Mesto. Po novem pravilu pride 
do nesmiselnih primerov, da bi morali pisati Loški Potok (kraj), pa Loški potok 
(voda) . Tudi bi pisali Ti tova cesta (ulica), pa Rakova Steza (kraj). Ruplovo pravilo 
je tudi v nasprotju s tendenco, da bi čimbolj omejil i pisavo vel ike začetnice, in v na­
sprotju z zahtevo, naj bodo pravopisna pravila kar se da stalna. 



Moj predlog temelji na tehle osnovah: 1. Paragrafa 17 in 19 naj ostaneta popol­
noma v ve l jav i , le subjektivnemu kriteriju, po katerem se da spoznati samostamik, 
ki se čuti kot lastno ime, naj se dodajo objektivni kriterij i (kateri, to j e razvidno 
iz besedila mojega predloga). 2. Upoštevati j e sedanji dejanski položaj v pisavi 
krajevnih imen, kakor se kaže v K L 54 in v Zak. 55. 3. Zaradi doslednosti v pisavi 
je treba napraviti le neogibno potrebne popravke v nekaterih krajevnih imenih, 
problematične pr imere pa dati v odstavek z izjemami, kjer naj se upošteva edini 
razlog: udomačenost, stara navada, ne pa kaka logična doslednost. 

V naslednjem- podajam predlog, kako nadomestiti sedanji tekst §§ 15—19 SP. 
Na koncu pa bom dodal še nekaj nadrobnih utemeljitev. 

15a Krajevna imena dajemo določenim jposameznim krajem, vodam, goram, 
pokrajinam, državam, celinam in j ih pišemo z vel iko začetnico: Vrba, Laško, Celje, 
Savinja, Drava, Jadran, Tr ig lav , Pohorje, Slovenija, Koroška, Jugoslavija itd. 

Ce dobi kraj ime iz občnega imena, postane to ime krajevno lastno ime in se 
piše 2 veliko začetnico: Potok, Planina, Hrib, Gora, Dolina, Dol, Log , Gorica itd. 

K e r je takih krajev z enakim imenom več, se natančneje določajo z dostavkom 
drugega bolj znanega bližnjega kraja, n. pr. Dolina pri Lendavi , Dolina pri M o k r o ­
nogu, Hr ib pri Kopr ivniku, Hr ib pri Cerovcu, Dobrava ob Krk i , Dobrava pri 
Konjicah, Planina pri Sevnici, Planina pri Rakeku itd. 

16b Kadar je krajevno ime sestavljeno iz dveh ali več besed, pišemo začetno 
besedo z veliko začetnico, druge besede pa z veliko, če so tudi same zase lastna 
imena, z malo pa, če so občna imena ali določilni prilastki: Južne apneniške Alpe, 
Dinarski obmorski Kras, Dunajsko N o v o mesto. Bohinjska Srednja vas itd. 

T o vel ja zlasti za uradne naslove držav (ki se lahko pišejo tudi okrajšano 
z vel ik imi začetnicami sestavnih d e l o v ) : Federativna ljudska republika Jugoslavija 
( F L R J ) , Ljudska republika Slovenija ( L R S ) , Združene države A m e r i k e ( Z D A ) itd. 

Ce stoji občno ime kot prilastek pred krajevnim lastnim imenom, se piše z 
malo, lastno ime pa z ve l iko začetnico: mesto Ptuj , koE>ališče Bled, otok Krk , polotok 
Istra, pristanišče Trst, najvišji v rh Tr ig lav , gora K r i m , reka Mura, potok Crna ipd. 

17c Kadar je krajevno ime sestavljeno le iz določilnega pridevnika in občnega 
krajevnega imena, pišemo pridevnik z veliko, samostalnik pa z malo začetnico: 
Kranjska gora. Šmarna gora, Kamna gorica, Slovenske gorice. Bela cerkev. Zlato 
polje. Ve lo polje. Loški potok. Težka voda. Stari grad, Zdenska vas, Dobrla ves. 
Mirna peč. N o v o mesto. Stari trg, Nadanje selo, Cetena raven, Martinj vrh itd. 

Sem štejemo tudi zemljepisna imena ulic, cest, jezer, mori j , planot, planin, 
ledin, polj , gora, zal ivov, otokov ipd.: Gosposka ulica, Gosposvetska cesta. Dravsko 
polje, Ziljska dolina. Reški zaliv. Postojnska jama, Cerkniško jezero. Jadransko 
morje, Kamniške planine. Balkanski polotok, Kvarnersko otočje. Ljubljansko barje, 
Ljubljanski grad (ljubljanski grad je le grajsko poslopje) itd. 

Pripomba: V krajevni rabi lahko pišemo nekatere take samostalnike brez 
prilastka kot krajevnega imena z ve l iko začetnico, na primer: g rem na Grad (ljubljan­
ski), vodni jarki na Barju (ljubljanskem) ipd. 

Tako pišemo tudi zemljepisna imena zunaj naše domovine, kadar j ih s love-
nimo: Zlat i rog, Železna vrata. Skalne gore, Rdeče morje, Bodensko jezero. Vel ik i 
ocean. Češko sredogorje, Erdeljsko višavje. Apeninski polotok, Daljni vzhod ipd. 

19d Ce j e krajevno ime sestavljeno iz določilnega pridevnika in samostalnika, 
ki je lahko že sam zase krajevno ime ali se čuti kot krajevno lastno ime, se pišeta pri­
devnik in samostalnik z veliko začetnico: Blatna Brezovica, Bohinjska Bela, Murska 
Sobota, Slovenske Konjice, Slovenski Javornik, Vremski Britof, Železna Kapla itd. 

Ko t lastno ime se navadno čuti samostalnik 
a) v sestavi z določilnimi pridevniki Gor(e)nji, Zgornji, Dol(e)nji, Spodnji, 

Srednji, Veliki, Mali, zato pišemo v taki sestavi vsa krajevna imena v drugem delu 
z ve l iko začetnico; 

b) v sestavi z določilnimi pridevniki, ki v obliki svoji lnih pr idevnikov na­
tančneje določajo kraje z dostavkom bližnjega kraja v smislu § 15a SP : Blejska D o ­
brava (Dobrava pri Bledu), Rogaška Slatina (Slatina pri Rogatcu) itd. 

Izjeme: a) Občna imena vas, trg, mesto, ki označujejo samo vrsto naselja, ne 
pa določenih posameznih krajev, se pišejo v vseh sestavah z malo začetnico, torej 
tudi: Gorenja vas, Dolenja vas. Srednja vas itd. 

b) V sestavi z določilnima pridevnikoma Stari in Novi se j e že uvel javi la pisava 
vseh občnih imen v drugem delu z malo začetnico: Stara cerkev. Stara žaga. Stari 
trg. N o v i grad itd. 



C) v navado je prišla in se že udomačila pisava z ve l iko začetnico v obeli 
delih: Skofja Loka, Stara Loka (toda Iška loka. Banja loka. Nemška loka, Bosljiva 
loka, Prečna loka) ; Dolenjske, Šmarješke, Rimske Topl ice itd. 

Nekatera krajevna imena so nastala z združitvijo dveh sosednjih imen in 
se pišejo s črtico med obema imenoma: Videm-Krško , Vrh-Otalež itd. Podobno pi ­
šemo tudi posamezne dele večj ih krajev: Bled-Grad, Bled-Mlino , Ljubljana-Bežigrad 
in tako dalje. Piše se tudi: V r h Straža, Vrh Sela Sumberk, P l a v e desni breg itd. 

Svojemu predlogu naj dodam še utemelj i tev: K besedam »a l i se čutijo kot 
lastna imena« sem dodal dva objektivna kriterija, da se namreč čutijo kot lastna 
imena samostalniki a) z določilnimi pridevniki Gorenji, Dolenji, Vel iki , Mali , b) z do­
ločilnimi pridevniki v obliki svojilnih pr idevnikov imen bližnjih krajev. T o pravüo 
je praktično že izvedeno v K L 54 in Zak. 55. Pogled v abecedni seznam nam po­
kaže, da so vsa krajevna imena a) s prilastki Zgornji in Spodnji brez izjeme pisana 
z ve l iko začetnico (vseh j e 145 -H 177 = 322), le en primer je očitno zgrešen. Nekaj 
nedoslednosti je pri imenih z določilnimi pridevniki Gorenji, Srednji, Dolenji, 
Vel ik i , Mali , tako da bi bilo treba kakih 18 popravkov (v 59 individualnih primerih). 
Vseh imen s temi prilastki je okoli 500, tako da je popravkov razmeroma malo. 
b) Imamo 17 Dobrav brez prilastka z vel iko začetnico, zato se nam gotovo upira, 
da bi pisali Blejska dobrava, ko je to vendar Dobrava pri Bledu. Ce ta sklep p o ­
splošimo, dobimo predloženo preprosto pravi lo. 

Ce pregledamo v K L 54 kraje z določilnima pridevnikoma Stari in N o v i , odkri ­
jemo, da so že domala vsa občna imena v teh dveh sestavah pisana z malo začetnico, 
kar dokazuje, da se v praksi že uvel javl ja nagnjenje k pisavi z malo začetnico. 
Mislim, da bi ne bilo prav, če bi hoteli to tendenco zavreti in zaradi poenotenja 
spremeniti pisavo kar 79 samostalnikov v drugem delu sestave z male na vel iko 
začetnico, namesto da bi popravil i le sedanjih osem izjemnih z vel ike na malo za­
četnico. Podpreti je pač treba, kar je že prišlo v navado in se uvel javi lo, še posebej, 
če je to tudi sicer zaželeno (Tomšič) . 

Zaključujem: po mojem predlogu se lahko rešijo vsi problemi, tudi primeri, ki 
j ih navaja M . Rupel kot sporne. Popravkov je potrebnih razmeroma malo, še manj 
pa je izjem. V dvomnih primerih se lahko denejo imena iz enega predala v drugega 
ali pa med izjeme. Poglavi tno je, da se zavedamo, da » j e pravopis treba pojmovati 
kot nekaj drugotnega, zgolj formalnega«, kakor ugotavlja Janko Moder (JiS I I I , 379). 

Ludopik Vazzaz 


